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Int

Div
aud
hau

ivertissement audio numérique haute 

(FireWire®/IEEE® 1394), avec 
reWire/IEEE 1394), sans prise en 
concernent uniquement le modèle 

) et son convertisseur numérique/
ute définition de qualité remarquable 
udigy et son processeur Audigy est 

z l'utiliser avec les technologies EAX 
 favoris.

cter des lecteurs audio numériques 
ériphérique compatible IEEE 1394, 
ners et les appareils photo 

nnant de logiciels qui vont vous tenir 
r Audigy comprend des applications 

ées EAX en format MP3 et de les 

Le no
foncti
roduction

ertissement 
io numérique à 
te définition

Merci d'avoir acheté Sound Blaster Audigy, la solution complète de d
définition.
Deux modèles sont décrits dans ce manuel : Sound Blaster Audigy 
connectivité FireWire/IEEE 1394, et Sound Blaster Audigy (non Fi
charge FireWire/IEEE 1394. Les applications FireWire/IEEE 1394 
Sound Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1394).

Avec son convertisseur analogique/numérique 24 bits interne (CAN
analogique (CNA), le lecteur Sound Blaster Audigy émet des sons ha
avec une prise en charge SPDIF à 96 kHz. La carte Sound Blaster A
quatre fois plus puissante que celles de ses concurrents. Vous pouve
ADVANCED HD™ pour écouter de la musique ou jouer à vos jeux

Le port FireWire/IEEE 1394 à vitesse élevée vous permet de conne
portables, des lecteurs de CD réinscriptible externes ou tout autre p
comme les caméscopes vidéo numériques, les imprimantes, les scan
numériques.

La carte Sound Blaster Audigy est livrée avec un ensemble impressio
en haleine pendant des heures. Votre CD d'installation Sound Blaste
sensationnelles qui vous permettront de créer des chansons amélior
partager avec vos amis sur Internet.

m du produit peut varier en 
on de votre région.
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Pré
EAX
HD

de puissance et de souplesse à l'audio 
r Sound Blaster Audigy, EAX 

urent un son haute définition pour les 

 fait passer la simulation audio et 
Multi-EnvironmentTM assure le rendu 

ent. La technologie Environment 
nnements dans un espace 3D. La 
éflexions et échos. La technologie 
n dans des environnements ouverts et 
 transition transparente entre les 
xtraordinaire et une immersion totale 

ent une supériorité sonore. Le 
mérique. L'échelle de temps accélère 
VANCED HD, spécialement 
s.

erformances et fonctionnalités audio 
on sophistiqués, cette solution de 
e de produits Sound Blaster Audigy.

Vot

ire/IEEE 1394)
sentation de 
 ADVANCED 

™

EAX ADVANCED HD apporte un niveau inégalé de performances, 
PC. Tirant parti des fonctions de traitement améliorées du processeu
ADVANCED HD fournit de nombreuses nouvelles fonctions qui ass
jeux et la musique.

La toute nouvelle bibliothèque audio de jeux EAX ADVANCED HD
acoustique des jeux à la vitesse supérieure. La nouvelle technologie 
d'un maximum de 4 environnements audio en temps réel simultaném
PanningTM rend possibles la spatialisation et la localisation d'enviro
technologie Environment ReflectionsTM permet la localisation des r
Environment FilteringTM simule avec précision la propagation du so
fermés. Enfin, la technologie Environment MorphingTM permet une
environnements. Ces technologies novatrices confèrent un réalisme e
aux jeux.

Les technologies musicales EAX ADVANCED HD assurent égalem
nettoyage audio supprime les bruits indésirables d'un fichier audio nu
et ralentit la musique sans distorsion. Les effets musicaux EAX AD
développés pour l'écoute musicale, optimisent la lecture de chanson

EAX ADVANCED HD permet une amélioration spectaculaire des p
3D. Offrant une fidélité audio supérieure et des effets de réverbérati
divertissement numérique inégalée n'est disponible qu'avec la gamm

re progiciel Les éléments suivants sont inclus dans votre progiciel :
❑ Une carte Sound Blaster Audigy
❑ Support Manette de jeu/MIDI pour SoundBlaster Audigy (FireW
❑ Le CD d'installation Sound Blaster Audigy
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Con
requ

Cart
Aud

D® K6 à 450 MHz ou plus rapide

n (Me), Windows XP ou 

ter Audigy
u/MIDI (facultatif)
nt)

App
IEEE
affich

u AMD à 450 MHz 3Dnow!
. 
vive sur la carte pour les jeux
on vidéo numériques
 7 200 tr/min et 6 Go recommandés) 
 disponible pour les jeux)
c les lecteurs de DVD recommandés 
e version supérieure de CyberLink

evée ainsi que l'utilisation d'un 
ur plus d'informations.
figuration 
ise

e Sound Blaster 
igy

❑ Un processeur Pentium ® II Intel® authentique à 350 MHz ou AM
❑ Un jeu de puces de carte mère Intel, AMD ou 100 % compatible
❑ Windows® 98 Second Edition (SE), Windows Millennium Editio

Windows 2000
❑ 64 Mo de mémoire vive (RAM) pour Windows 98 SE/Me
❑ 128 Mo pour de mémoire vive (RAM) Windows 2000/XP
❑ 600 Mo d'espace disque disponible
❑ Un emplacement PCI 2.1 pouvant accueillir la carte Sound Blas
❑ Emplacement adjacent disponible pour le support Manette de je
❑ Un casque ou des haut-parleurs amplifiés (disponibles séparéme
❑ Un lecteur de CD-ROM installé

lications FireWire/
 1394, jeux et 
age DVD

❑ Un processeur Pentium II Intel authentique à 350 MHz, MMX o
❑ Windows 98 SE, Windows Me, Windows XP ou Windows 2000
❑ Un accélérateur graphique 3D avec au moins 8 Mo de mémoire 
❑ 128 Mo de mémoire vive recommandés pour la capture et l'éditi
❑ Disque dur Ultra DMA avec 1 Go d'espace de travail (ATA-100,

pour les applications de vidéo numérique (300-500 Mo d'espace
❑ Un lecteur de DVD-ROM de deuxième génération au moins ave

suivants : Win DVD 2000 d'InterVideo ou PowerDVD 3.0 ou un

Certaines applications requièrent une configuration système plus él
microphone. Reportez-vous à l'aide en ligne de votre application po
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Aut ster Audigy et aux fichiers d'aide en 
reative. La démonstration en ligne 
t les fonctions de la carte de manière 

Aid  pour découvrir d'autres 
pe.creative.com pour connaître les 
ujet. Ce site explique également 
ique et obtenir des mises à jour 

Con
rela
doc

ivantes : 

Ass
tech

aide.

sentielles que vous devez 

ndique la procédure à suivre 

respect des indications peut 
ui peuvent être mortelles.
res informations Reportez-vous au guide de démarrage rapide en ligne de Sound Bla
ligne pour obtenir des informations détaillées sur les applications C
Sound Blaster Audigy Experience présente Sound Blaster Audigy e
interactive.

e supplémentaire Consultez le contenu du CD d'installation de Sound Blaster Audigy
démonstrations, bibliothèques et logiciels. Visitez le site www.euro
nouveaux produits Sound Blaster et en apprendre davantage à leur s
comment faire ses achats en ligne, bénéficier d'une assistance techn
CreativeWare.

ventions 
tives à la 
umentation

Les conventions typographiques utilisées dans ce manuel sont les su

istance 
nique

Visitez le site www.soundblaster.com/support/faq pour obtenir de l'

L'icône du bloc-notes signale les informations es
impérativement consulter avant de continuer.

L'horloge est un signe d'avertissement qui vous i
pour éviter une situation à risque.

Le signe d'avertissement vous avertit que le non 
entraîner des blessures corporelles importantes q
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Installation du matériel
Ce chapitre décrit la procédure d'installation du Sou
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Ins

Ma léments suivants :

Votre
empla
empla
dispo

Il est 
illustr
produ

 Sound Blaster Audigy 
FireWire/IEEE 1394)

 Disponible uniquement sur 
ertains modèles pour une 
onnexion au lecteur Sound 
laster Audigy ou à la carte d'E/S 
umérique.

* Inclus avec certains modèles 
e carte sound blaster Audigy
tallation du matériel

tériel requis Avant de commencer l'installation, vérifiez que vous disposez des é

 PC doit comporter un 
cement PCI et un autre 
cement adjacent 

nibles.

possible que les cartes audio 
ées ici soient différentes du 
it réel.

Carte Sound Blaster Audigy 
(FireWire/IEEE 1394) 

Un support manette de jeu/MIDI 
(FireWire/IEEE 1394 uniquement)**

Un tournevis cruciforme
(non livré avec le produit)

ou

Carte
(non-

*
c
c
B
n

*
d

Connexion au connecteur de 
la manette de jeu/MIDI

Connecteur d'extension audio Entrée/Sortie numérique*
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Vot
Sou
Au
(Fir
139

nnecteurs suivants vous permettant 

Référ
d'Util
Matér
conne

 1394) 
patible 

 
, une 

aster Audigy (FireWire/IEEE 1394)

necteur AUX (AUX_IN) 
exion à des sources audio internes 
 que tuner TV, MPEG, ou autres 
s

Connecteur CD SPDIF (CD_SPDIF) 
Connexion à la sortie SPDIF (audio 
numérique) d'un lecteur de CD-ROM 
ou de DVD-ROM

rt interne FireWire/IEEE 
94 (facultatif) 
nnexion à la prise J5 sur le 
teur Audigy

Connecteur manette 
de jeu/MIDI 
(facultatif) 
Connexion au support 
manette de jeu/MIDI
re carte 
nd Blaster 

digy 
eWire/IEEE 
4)

Votre carte (FireWire/IEEE 1394) son comporte les prises jack et co
de connecter d'autres périphériques : 

ez-vous au Manuel 
isateur, “Information 
iel”, pour l'assignement des 
cteurs broches.

Connecteur CD audio (CD-IN) 
Connexion à la sortie audio analogique d'un lecteur de 
CD-ROM ou de DVD-ROM à l'aide d'un câble CD audio

Port FireWire/IEEE 1394 (FireWire/IEEE
Connexion à un périphérique externe com
IEEE 1394 (comme un caméscope vidéo
numérique, un appareil photo numérique
imprimante ou un scanner)

Prise d'entrée ligne (LIN_IN) 
Connexion à un périphérique externe
(comme un lecteur de cassettes, un 
lecteur DAT ou un lecteur MiniDisc)

Prise d'entrée microphone (MIC_IN) 
Connexion d'un microphone externe pour 
entrée vocale

figure 1-1 : Prises jack, connecteurs et port de la carte Sound Bl

Prise de sortie arrière (LIN_OUT2) 
Connexion de haut-parleurs amplifiés 
ou d'un amplificateur externe pour 
sortie audio

Prise de sortie ligne (LIN_OUT1) 
Connexion de haut-parleurs amplifiés ou 
d'un amplificateur externe pour sortie 
audio. Branchement possible d'un 
casque.

Connecteur pour répondeur téléphonique (TAD) 
Connexion mono à partir d'un modem vocal 
standard et transmission de signaux microphone au 
modem

Con
Conn
telles
carte

Prise de sortie ligne analogique/
numérique 
Sortie AC-3 SPDIF compressée ou 6 canaux 
pour connecter des périphériques 
numériques et des systèmes de haut-
parleurs numériques.
Prend aussi en charge les canaux 
analogiques du haut-parleur central et du 
caisson de basses pour connecter des 
systèmes de haut-parleurs analogiques 5.1.

Po
13
Co
lec

Destiné à l'usage propriétaire de Creative 
uniquement 
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Vot
Sou
Au
(no
IEE

 et connecteurs suivants vous 

ispositif 
et de 

u et le 

Audigy (non-FireWire/IEEE 1394)

necteur AUX (AUX_IN) 
nexion à des sources audio internes 
s que tuner TV, MPEG, ou autres 

tes

Connecteur CD SPDIF (CD_SPDIF) 
Connexion à la sortie SPDIF (audio 
numérique) d'un lecteur de CD-ROM 
ou de DVD-ROM
re carte 
nd Blaster 

digy 
n-FireWire/
E 1394)

Votre carte (non-FireWire/IEEE 1394) son comporte les prises jack
permettant de connecter d'autres périphériques : 
Connecteur CD audio (CD-IN) 
Connexion à la sortie audio analogique d'un lecteur de 
CD-ROM ou de DVD-ROM à l'aide d'un câble CD audio

Jack Manette de jeu/MIDI 
Connexion à une manette de jeu ou un d
midi. Un kit MIDI en option, qui vous perm
brancher simultanément la manette de je
dispositif MIDI, est disponible à la vente.

Prise d'entrée ligne (LIN_IN) 
Connexion à un périphérique externe
(comme un lecteur de cassettes, un 
lecteur DAT ou un lecteur MiniDisc)

Prise d'entrée microphone (MIC_IN) 
Connexion d'un microphone externe pour 
entrée vocale

figure 1-2 : Prises jack, connecteurs et port de la carte Sound Blaster 

Prise de sortie arrière (LIN_OUT2) 
Connexion de haut-parleurs amplifiés 
ou d'un amplificateur externe pour 
sortie audio

Prise de sortie ligne (LIN_OUT1) 
Connexion de haut-parleurs amplifiés ou 
d'un amplificateur externe pour sortie 
audio. Branchement possible d'un 
casque.

Connecteur pour répondeur téléphonique (TAD) 
Connexion mono à partir d'un modem vocal 
standard et transmission de signaux microphone au 
modem

Con
Con
telle
car

Prise de sortie ligne analogique/
numérique 
Sortie AC-3 SPDIF compressée ou 6 canaux 
pour connecter des périphériques 
numériques et des systèmes de haut-
parleurs numériques.
Prend aussi en charge les canaux 
analogiques du haut-parleur central et du 
caisson de basses pour connecter des 
systèmes de haut-parleurs analogiques 5.1.
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Vot
ma
MID
IEE
Fac

t être relié aux périphériques 

Cet ad
Mane
certai
Blaste

ue arrière du support de connexion

de jeu/MIDI 
re support 
nette de jeu/

I FireWire/
E 1394-
ultatif

Votre support manette de jeu/MIDI comporte un connecteur qui peu
suivants:

aptateur pour port MIDI/
tte de jeux est inclus avec 
ns modèles de carte Sound 
r Audigy.

V

Connecteur manette de jeu/MIDI 
Connexion d'une manette de jeu ou d'un 
périphérique MIDI. Vous pouvez acheter un kit 
MIDI (facultatif) permettant de connecter ces deux 
périphériques simultanément.

figure 1-3 : Connecteur du support manette 
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Eta
d'in

Etap
votr lier à la terre et décharger l'électricité 

 la prise murale.

jacents, comme cela est illustré à la 
Coupe
et déc
d'alim
ordina
un bo
avec f
mise e
« soft
conne
mais c
votre 
l'insér

Retire
ou dés
audio
d'info
la sec
l'utilis
périph
page B

talliques

Emplacements 
PCI

ents ISA

e

9) Retirez un support métallique

Sound Blaster 
Audigy (non-
FireWire/IEEE 
1394) 
pes 
stallation

e 1 : Préparez 
e ordinateur

1. Mettez votre ordinateur et tous les périphériques hors tension.

2. Touchez une surface métallique de votre ordinateur pour vous re
statique éventuelle, puis débranchez le cordon d'alimentation de

3. Retirez le capot de l'ordinateur.

4. Retirez les supports métalliques des deux emplacements PCI ad
figure 1-4. Fixez la carte à l'aide d'une vis, s'il y a lieu.z l'alimentation électrique 

onnectez le cordon 
entation de votre 
teur. Les systèmes utilisant 

îtier d'alimentation ATX 
onction de démarrage et 
n arrêt logicielle appelée 

 power » peuvent être 
ctés à l'emplacement PCI, 
ela risque d'endommager 

carte son lorsque vous 
ez dans l'emplacement.

z les cartes son installées 
activez les circuits 
internes. Pour plus 
rmations, reportez-vous à 
tion « Problèmes lors de 
ation de plusieurs 
ériques audio » à la 
-8.

Emplacements PCI

figure 1-4 : Retrait de la plaque mé

Emplacements ISA

Supports 
métalliques

Retirez deux supports métalliques adjacents

Sound Blaster 
Audigy (FireWire/
IEEE 1394) 

Emplacem

Support 
métalliqu
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Etap
cart
Aud

t insérez-la dans l'emplacement sans 

394), fixez le support manette de jeu/
 (FireWire/IEEE 1394) à l'aide de la 
/MIDI au connecteur manette de jeu/
 comme illustré à la Figure 1-5.

Ne fo
carte 
Assu
PCI a
carte 
align
PCI s
d'insé
l'emp
Si ell
corre
force

mplacement d'extension

aster Audigy 
Wire/IEEE 

Logements libres
e 2 : Installez la 
e Sound Blaster 
igy

1. Alignez la carte Sound Blaster Audigy avec l'emplacement PCI e
forcer, comme cela est illustré à la figure 1-5.

2. Fixez la carte avec l'une des vis que vous avez mises de côté.

3. Si vous utilisez la carte Sound Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1
MIDI à l'emplacement adjacent à la carte Sound Blaster Audigy
deuxième vis. Connectez le câble (si disponible) manette de jeu
MIDI sur la carte Sound Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1394),

rcez pas pour insérer la 
son dans l'emplacement. 
rez-vous que le connecteur 
vec contacts en doré de la 
Sound Blaster Audigy est 
é avec le connecteur du bus 
ur la carte mère avant 
rer la carte dans 
lacement d'extension PCI.
e ne s'adapte pas 
ctement, retirez-la sans 
r et essayez à nouveau.

Logements libres

Support manette 
de jeu/MIDI

figure 1-5 : Fixation de la carte son dans l'e

Sound Blaster 
Audigy (FireWire/
IEEE 1394) 

Sound Bl
(non-Fire
1394) 
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Etap
au c
(éta
pou
par 
CD
anal

uit) du connecteur audio analogique 
e CD (CD-IN) sur la carte Sound 

t) du connecteur audio numérique sur 
F sur la carte Sound Blaster Audigy, 

• Si 
Au
con
aud
RO
n'a
Au
mê
Mi

• Le
MP
le c
num
bro
ave

OU

-ROM/DVD-ROM

digy (non-FireWire/IEEE 1394)
e 3 : Connexion 
âble audio 
pe en option 
r une connexion 
câble audio de 
 numérique ou 
ogique)

Pour la sortie CD audio analogique :

Connectez le câble CD audio analogique (non livré avec le prod
sur votre lecteur de CD-ROM/DVD-ROM au connecteur d'entré
Blaster Audigy, comme cela est illustré à la figure 1-6.

Pour la sortie CD audio numérique :

Connectez le câble CD audio numérique (non livré avec le produi
votre lecteur de CD-ROM/DVD-ROM au connecteur CD_SPDI
comme cela est illustré à la figure 1-6.

la carte Sound Blaster 
digy est reliée aux 
necteurs CD SPDIF et CD 
io sur le lecteur de CD-
M ou de DVD-ROM, 
ctivez pas les options CD 
dio et CD Numérique en 
me temps dans Surround 
xer.
 câble audio analogique 
C vers MPC (4 broches) et 
âble audio de CD 
érique MPC vers MPC (2 

ches) ne sont pas fournis 
c votre carte audio.

figure 1-6 : Connexion des lecteurs

Lecteur de CD-ROM/DVD-ROM

OU

Lecteur de CD

Sound Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1394)
Sound Blaster Au
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Etap
l'ord
sect

ttez votre système sous-tension.

riques, reportez-vous à la section 

us à la section « Installation des 
e 4 : Branchez 
inateur sur le 
eur

1. Remettez le capot de l'ordinateur en place.

2. Branchez le cordon d'alimentation dans la prise murale, puis me

Pour connecter votre carte Sound Blaster Audigy à d'autres périphé
« Connexion de périphériques associés » à la page 1-9.

Pour installer des pilotes et les logiciels correspondants, reportez-vo
pilotes et des applications » à la page 2-1.
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Co
pér
ass

ter des CD pendant des heures. La 
phériques associés au lecteur Sound 

OM

Câble audio de CD numérique MPC-
MPC (2 broches)

* Haut-parleurs numériques 
Creative InspireTM 5.1, par 
exemple
** Haut-parleurs analogiques 
Creative 4 canaux ou 
Cambridge SoundWorks, par 
exemple
***Disponible uniquement avec 
les modèles sélectionnés de la 
carte Sound Blaster Audigy.

IDI***

P
m
se
lig
nnexion de 
iphériques 
ociés

Grâce au lecteur Sound Blaster Audigy, vous aurez le plaisir d'écou
figure 1-7 indique comment connecter de manière optimale les péri
Blaster Audigy.

Mode analogique (par défaut) : Connexion des canaux 
du haut-parleur central et du caisson de basses
Mode numérique : Connexion de haut-parleurs* 
numériques*, MiniDisc ou DAT via un câble mini-jack/DIN

Lecteur de CD-ROM/DVD-R

Sortie arrière

Port FireWire/
IEEE 1394

Sortie ligne

Microphone

Câble audio de CD analogique 
MPC-MPC (4 broches)

Sortie ligne

Carte Sound 
Blaster Audigy 
(FireWire/IEEE 
1394)

Connexion aux entrées analogiques avant et arrière des 
haut-parleurs
Sortie Ligne + Sortie arrière : Pour connecter à un 
système 4 haut-parleurs**
Sortie ligne : Pour connecter à un système 2 haut-
parleurs et casque.

Entrée ligneLecteur de cassette et 
de CD, synthétiseur, etc. Entrée microphone

Support manette de jeu/M

Boîtier de commande

Prise de sortie ligne analogique/numérique 

figure 1-7 : Connexion d'autres périphériques (FireWire/IEEE 1394)

Connexion aux périphériques compatibles  IEEE 
1394, tels qu'un lecteur audio numérique IEEE 
1394, un caméscope vidéo numérique, une 
caméra WebCam ou un appareil photo 
numérique 

our savoir comment passer du mode analogique au 
ode numérique et inversement, reportez-vous à la 
ction « Sortie numérique uniquement » dans l'aide en 
ne de Creative Surround Mixer.
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M
d
M
n

OM

* Haut-parleurs numériques 
Creative InspireTM 5.1, par 
exemple
** Haut-parleurs analogiques 
Creative 4 canaux ou 
Cambridge SoundWorks, par 
exemple

4)

P
m
se
lig

ble audio de CD numérique MPC-
C (2 broches)
ode analogique (par défaut) : Connexion des canaux 
u haut-parleur central et du caisson de basses
ode numérique : Connexion de haut-parleurs 

umériques*, MiniDisc ou DAT via un câble mini-jack/DIN

Lecteur de CD-ROM/DVD-R

Sortie arrière

Sortie ligne

Microphone

Sortie ligne

Carte Sound 
Blaster Audigy 
(non-FireWire/
IEEE 1394)

Entrée ligne
Lecteur de cassette 
et de CD, 
synthétiseur, etc. Entrée microphone

Boîtier de commande

Prise de sortie ligne analogique/numérique 

figure 1-8 : Connexion d'autres périphériques (non-FireWire/IEEE 139

our savoir comment passer du mode analogique au 
ode numérique et inversement, reportez-vous à la 
ction « Sortie numérique uniquement » dans l'aide en 
ne de Creative Surround Mixer.

Connexion aux entrées analogiques avant et arrière 
des haut-parleurs
Sortie Ligne + Sortie arrière : Pour connecter à un 
système 4 haut-parleurs**
Sortie ligne : Pour connecter à un système 2 haut-
parleurs et casque.

Câble audio de CD analogique 
MPC-MPC (4 broches)

Câ
MP
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Co
hau

ue et inversement, reportez-vous à la 
ative Surround Mixer.

es stéréo (CD audio, MP3, WMA, 
S (Creative Multi Speaker Surround). 
r). Reportez-vous à l'aide en ligne de 

Si vou
mode 
(mode
• vou

CD
Bla
con
du 
DV

• En 
bra
SPD
Bla
aud
CD

und Blaster Audigy (FireWire/
4)

rtie ligne 
/numérique

 1394) aux systèmes de haut-parleurs

ière

ne
nnexion de 
t-parleurs

Pour savoir comment passer du mode analogique au mode numériq
section « Sortie numérique uniquement » dans l'aide en ligne de Cre

Si vous disposez de haut-parleurs 5.1, vous pouvez mixer vos sourc
MIDI et Wave) vers ces haut-parleurs à l'aide de la technologie CMS
Dans ce cas, activez la fonction CMSS dans PlayCenter (vue Joueu
PlayCenter.

s vous servez de jeux en 
MS-DOS Windows 98 SE 
 DOS pur), vous devez :
s assurer que le connecteur 
 audio de la carte Sound 
ster Audigy est relié au 
necteur audio analogique 
lecteur de CD-ROM ou de 
D-ROM.
cas de distorsion du son, ne 
nchez pas le connecteur CD 

IF de la carte Sound 
ster Audigy au connecteur 
io numérique du lecteur de 
-ROM ou de DVD-ROM.

DIN
numérique

Jeux, musique et films 
avec le système de haut-
parleurs numériques 4.1 ou 5.1 
de Creative ou Cambridge 
SoundWorks

Carte So
IEEE 139

Entrées ligne 
analogiques avant 
et arrière

Câble
Minijack-DIN

Prise de so
analogique

figure 1-9 : Connexion de la carte Sound Blaster Audigy (FireWire/IEEE

Jeux, musique et films 
avec des haut-parleurs analogiques 5.1*

Entrées analogiques 
avant, arrière et 
centre/basses

* Haut-parleurs analogiques 
Creative Inspire 5.1, par exemple

Câble audio 
stéréo triple

Sortie arr

Sortie lig
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und Blaster Audigy (non-FireWire/IEEE 1394)

rtie ligne 
/numérique

E 1394) aux systèmes de haut-parleurs

ière
e

Si vou
Audig
parleu
DTT2
Sound
une co
prise/D
5.1 ca
mode 
décod
DIN
numérique

Jeux, musique et films 
avec le système de haut-
parleurs numériques 4.1 ou 5.1 
de Creative ou Cambridge 
SoundWorks

Carte So

Entrées ligne 
analogiques avant 
et arrière

Câble
Minijack-DIN

Prise de so
analogique

figure 1-10 : Connexion de la carte Sound Blaster Audigy (non-FireWire/IEE

Jeux, musique et films 
avec des haut-parleurs analogiques 5.1*

Entrées 
analogiques 
avant, arrière et 
centre/basses

* Haut-parleurs analogiques 
Creative Inspire 5.1, par exemple

Câble audio 
stéréo triple

Sortie arr
Sortie lign

s connectez Sound Blaster 
y aux systèmes de haut-
rs Cambridge SoundWorks 
500 ou Cambridge 
Works PlayWorks 2500 via 
nnexion par câble mini-
IN, vous pouvez obtenir 

naux en sélectionnant le 
musique ou film sur votre 
eur
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Co
pér
clie

d Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1394)

ligne 
érique

Informations complémentaires à 
l'attention des utilisateurs chevronnés : 
Si vous voulez connecter les canaux du 
haut-parleur central et du caisson de 
basses à l'aide d'un câble 3,5 mm (stéréo)-
RCA, connectez la prise RCA blanche sur 
l'entrée Centre et la prise RCA rouge sur 
l'entrée Basses de l'amplificateur.

inte : Canal gauche / central

neau : Canal droit / caisson de basses

 Blaster Audigy (FireWire/IEEE 1394)
nnexion de 
iphériques 
nt externes

Décodeur/amplificateur numérique 
Dolby 

Carte Soun

Câble 3,5 mm 
(mono)-RCA

Prise de sortie 
analogique/num

Entrées 
analogiques 
avant, arrière et 
centre/basses

Câble 3,5mm 
(stéréo)-RCA

Entrée SPDIF (AC-3) 
numérique Dolby

Amplificateur 6 canaux distincts 

Po

An

Sortie arrière

Sortie ligne

figure 1-11 : Connexion de périphériques client externes à la carte Sound
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d Blaster Audigy (non-FireWire/IEEE 1394)

ligne 
érique

Informations complémentaires à 
l'attention des utilisateurs chevronnés 
: 
Si vous voulez connecter les canaux du 
haut-parleur central et du caisson de 
basses à l'aide d'un câble 3,5 mm 
(stéréo)-RCA, connectez la prise RCA 
blanche sur l'entrée Centre et la prise RCA 
rouge sur l'entrée Basses de 
l'amplificateur.

te : Canal gauche / central

eau : Canal droit / caisson de basses

laster Audigy (non-FireWire/IEEE 1394)
Décodeur/amplificateur numérique 
Dolby 

Carte Soun

Câble 3,5 mm 
(mono)-RCA

Prise de sortie 
analogique/num

Entrées 
analogiques 
avant, arrière et 
centre/basses

Câble 3,5mm 
(stéréo)-RCA

Entrée SPDIF (AC-3) 
numérique Dolby

Amplificateur 6 canaux distincts 
Poin

Ann

Sortie arrière
Sortie ligne

figure 1-12 : Connexion de périphériques client externes à la carte Sound B
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Pos
des
par

igure 1-13 : Positionnement recommandé 
pour les haut-parleurs

Haut-parleur 
central

Haut-parleur 
avant gauche

Haut-parleur 
avant droit

Haut-parleur 
arrière 
gauche

Haut-parleur 
arrière 
droit

Vous

Caisson 
de basses
itionnement 
 haut-
leurs

Si vous utilisez quatre haut-parleurs, placez-les de sorte qu'ils 
constituent les angles d'un carré dont vous êtes le centre exact 
(comme indiqué dans la figure 1-13) et qu'ils soient orientés vers 
vous. Assurez-vous que le moniteur de votre ordinateur ne 
constitue pas un obstacle entre vous et les haut-parleurs avant. 
Vous pouvez ajuster la position relative des haut-parleurs jusqu'à 
obtention d'un confort d'écoute optimal. Si vous disposez d'un 
caisson de basses, placez-le dans un angle de la pièce pour une 
restitution des basses optimale.

f



iciel du 
2Installation du logiciel
Ce chapitre décrit la procédure d'installation du log
Sound Blaster Audigy.



Installation du logiciel 2-1

Ins

Inst
pilo
app

orrespondantes pour pouvoir utiliser 
s ci-dessous qui concernent tous les 

gy et le support manette de jeu/MIDI 
utomatiquement la carte son et les 

 le bouton Annuler.

teur de CD-ROM.
Windows et s'exécute 
ification d'insertion automatique dans 
ection « Problèmes d'installation 

llation.

Si vou
vous 
d'inst
dans l
effect
ensui
Si vot
d'un C
d'un C
CD) ;
fichie
sur vo
l'insta
bouto
le fich
C:\W
Lorsq
fichie
bouto
tallation du logiciel

allation des 
tes et des 
lications

Vous devez installer les pilotes de périphérique et les applications c
le lecteur Sound Blaster Audigy. Pour ce faire, suivez les instruction
systèmes d'exploitation Windows pris en charge.

1. Lorsque vous avez installé la carte du lecteur Sound Blaster Audi
(facultatif), mettez l'ordinateur sous tension. Windows détecte a
pilotes de périphérique.

2. Lorsque vous êtes invité à préciser des pilotes audio, cliquez sur

3. Insérez le CD d'installation Sound Blaster Audigy dans votre lec
Le disque prend en charge le mode d'exécution automatique de 
automatiquement. Si ce n'est pas le cas, activez la fonction de not
le lecteur de CD-ROM. Pour plus de détails, reportez-vous à la s
du logiciel » à la page B-1.

4. Suivez les instructions affichées à l'écran pour procéder à l'insta

5. Lorsque vous y êtes invité, redémarrez votre système.

s utilisez Windows 98 SE, 
devez insérer le CD 
allation de Windows 98 SE 
e lecteur de CD-ROM pour 
uer l'installation. Cliquez 
te sur le bouton OK.
re système n'est pas équipé 
D Windows 98 SE, mais 
D de reprise (Recovery 

 ou si vous avez installé les 
rs CAB de Windows 98SE 
tre système durant 
llation, cliquez sur le 
n Parcourir pour localiser 
ier dans 

indows\Options\Cabs. 
ue vous avez trouvé le 
r .cab requis, cliquez sur le 
n OK.
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Dé
app

ns pour résoudre des problèmes, 
uivantes vous expliqueront comment 
indows.
teur de CD-ROM.

indows et démarre automatiquement. 
» à la page B-1.

s qui continueront de fonctionner 

ation.

es.

 Sound Blaster Audigy.

liquez sur les cases à cocher des 

Réi
app

 d'une corruption du pilote.

ecteur de CD-ROM. Le disque prend 
cute automatiquement. Dans le cas 
iciel” à la page B-1.

ation.

es.

und Blaster Audigy.

hield s'affiche, cliquez sur l'option de 
sinstaller des 
lications 

Il est parfois nécessaire de désinstaller et de réinstaller les applicatio
changer de configuration ou faire des mises à jour. Les instructions s
désinstaller les applications dans tous les systèmes d'exploitation W
1. Insérez le CD d'installation Sound Blaster Audigy dans votre lec

2. Ce disque prend en charge le mode d'exécution automatique de W
Si ce n'est pas le cas, voir « Problèmes d'installation du logiciel

3. Fermer toutes les applications de la carte audio. Les application
pendant le processus de désinstallation ne seront pas supprimés.

4. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
5. Cliquez deux fois sur l'icône Ajout/Suppression de programm
6. Cliquez sur l'onglet Installation/Désinstallation et sélectionnez

7. Cliquez sur le bouton Ajouter/Supprimer.

8. Lorsque la boîte de dialogue Assistant InstallShield apparaît, c
éléments que vous souhaitez désinstaller.

9. Les applications sélectionnées seront effacées.

10. Cliquez sur le bouton Suivant.
11. Si besoin, redémarrez votre ordinateur.

nstaller des 
lications

Vous pouvez souhaiter réinstaller les applications, dans l'éventualité

1. Insérez le CD d'installation de Sound Blaster Audigy dans votre l
en charge le mode d'exécution automatique de Windows et s'exé
contraire, consultez la rubrique “Problèmes d'installation du log

2. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
3. Cliquez deux fois sur l'icône Ajout/Suppression de programm
4. Cliquez sur l'onglet Installer/Désinstaller, puis sélectionnez So

5. Cliquez sur le bouton Ajouter/Supprimer.

6. Lorsque la boîte de dialogue de l'Assistant Installation InstallS
réparation/modification pour la sélectionner.
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s précédemment.

grammes ou désinstalle les 

pplications.

Mis
Wi
(Se

 sortie AC-3 SPDIF (reproduction du 
ez sur l'adresse du site Web ci-
léchargez Windows 2000 Service 
 de résoudre certains problèmes 
7. L'option de réparation réinstalle toutes les applications installée

8. L'option de modification ajoute de nouveaux composants de pro
composants actuellement installés.

9. Suivez les instructions à l'écran pour terminer l'installation des a

e à jour de 
ndows 2000 
rvice Pack 3)

Windows 2000 assure désormais une meilleure prise en charge de la
son des fichiers non-PCM) pour permettre un affichage DVD. Cliqu
dessous pour accéder au site Web Windows 2000 de Microsoft et té
Pack 3. Ce logiciel prend en charge la sortie AC-3 SPDIF et permet
rencontrés dans Windows 2000.

http://microsoft.com/windows2000/default.asp



digy
imale votre carte
3Applications Sound Blaster Au

Ce chapitre décrit comment utiliser de manière opt
Sound Blaster Audigy.
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Ap

Ap
Cre
Bla

'applications pour vous permettre 
ssentiels au bon fonctionnement de 

Cre nt et rapidement des tâches relatives 
 fait pour vous : les applications 
s sont configurés automatiquement.

askGuide, qui fournit des conseils et 

ive Taskbar, reportez-vous à l'aide en 

Les a
Soun
être d
décrit
plications Sound Blaster Audigy

plications 
ative Sound 

ster Audigy

Sound Blaster Audigy est pris en charge par une gamme complète d
d'obtenir des résultats optimaux avec votre carte son. Les logiciels e
votre carte son sont les suivants :
❑ Creative Taskbar
❑ Creative Sound Blaster Audigy Online Quick Start
❑ Creative Sound Blaster Audigy Experience
❑ EAX ADVANCED HD™ Gold Mine Experience
❑ Creative Diagnostics
❑ Creative Surround Mixer
❑ Creative AudioHQ
❑ Creative WaveStudio
❑ Creative PlayCenter
❑ Creative Recorder
❑ Creative MiniDisc Center
❑ Creative Restore Defaults

ative Taskbar Creative Taskbar est une application qui permet d'effectuer facileme
à la carte son. Sélectionnez tout simplement une tâche et le reste est
requises sont lancées et les paramètres de table de mixage et d'effet

L'application Creative Taskbar est également livrée avec Creative T
des liens utiles relatifs à la tâche sélectionnée.

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Creat
ligne de cette application.

pplications fournies avec 
d Blaster Audigy peuvent 
ifférentes de celles 
es ici.
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Cre
Bla
On
Sta

te Sound Blaster Audigy. Le guide de 
actives et riches en informations qui 
igy, tels que la musique et les jeux 
i que l'exécution de tâches.

Cre
Bla
Exp

 musicale et de studio à domicile, 
e. Vous profiterez des avantages d'un 

 HD dynamiques, d'une sortie 
sant un effet " salle de concert ".

EA
AD
HD
Exp

ites l'expérience des technologies 
ment Reflection et Environment 
). Comparez les scènes avec et sans 
veloppeurs de jeux utilisent de plus 
 la meilleure expérience de jeu 

Cre
Dia

 de lecture des formats Wave, MIDI 
 plus d'informations et de détails 
 en ligne de cette application.
ative Sound 
ster Audigy 
line Quick 
rt

Il s'agit là d'un bon point de départ pour vous familiariser avec la car
démarrage rapide en ligne comprend plusieurs démonstrations inter
mettent l'accent sur différents aspects de la carte Sound Blaster Aud
numériques, la lecture de films, la connexion des haut-parleurs ains

ative Sound 
ster Audigy 
erience

Pour apprécier les extraordinaires fonctions de jeu, de reproduction
utilisez la démonstration Creative Sound Blaster Audigy Experienc
traitement audio multi-environnement, des effets EAX ADVANCED
surround haute qualité et d'une qualité audio EAX améliorée produi

Cette application ne fonctionne pas sous Windows NT 4.0.

X 
VANCED 
™ Gold Mine 
erience 

Exécutez cette démonstration, ayant pour cadre une mine d'or, et fa
EAX ADVANCED HD™ telles que Environment Panning, Environ
Morphing (panoramique, réflexion et distorsion de l'environnement
EAX ADVANCED HD™. Vous comprendrez alors pourquoi les dé
en plus les technologies EAX ADVANCED HD™ afin de proposer
possible.

ative 
gnostics

Creative Diagnostics vous permet de tester rapidement les capacités
ou CD audio de votre carte son ainsi que la sortie haut-parleur. Pour
relatifs à l'utilisation de Creative Diagnostics, reportez-vous à l'aide
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Cre
Sur

ffectuer les tâches suivantes :

 Mode de base ou Mode avancé 

ours de lecture ou d'enregistrement ;

és. Dans Surround Mixer, vous 

ive Surround Mixer, reportez-vous à 

Cre
Au e du Panneau de configuration de 

nt d'afficher, d'écouter ou de 
udio sur votre ordinateur.

r les applets de contrôle AudioHQ 
es, ou d'éléments de liste détaillés ou 
ser la sélection lorsque vous vous 
s dans la fenêtre principale varie en 

Pour r
initiau
clique
Progr
Sound
Creat
ative 
round Mixer

Creative Surround Mixer est la principale application permettant d'e
❑ Test des haut-parleurs
❑ Application d'effets audio EAX ADVANCED HD™
❑ Mixage de sons provenant de différentes sources d'entrée audio
❑ Configuration des effets audio

Surround Mixer fonctionne sous deux modes. Cliquez sur le bouton
pour passer d'un mode à l'autre.

En mode de base, la platine de mixage est affichée. Vous pouvez :
❑ mixer des sons provenant de diverses sources d'entrée audio en c
❑ contrôler le volume, les basses, les aigus, la balance et le fondu.

En mode avancé, Surround Mixer et la platine de mixage sont affich
pouvez:
❑ sélectionner des effets audio ;
❑ définir la sortie haut-parleur ;
❑ effectuer un test des haut-parleurs.

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Creat
l'aide en ligne de cette application.

ative 
dioHQ

AudioHQ est le centre de contrôle des logiciels audio de Creative.

L'interface AudioHQ est similaire d'apparence et d'utilisation à cell
Windows. Elle contient plusieurs applets de contrôle vous permetta
paramétrer les propriétés audio d'un ou de plusieurs périphériques a

Tout comme dans le Panneau de configuration, vous pouvez affiche
dans la fenêtre principale sous la forme de grandes ou de petites icôn
non. Vous pouvez également sélectionner tous les éléments ou inver
trouvez dans la vue Applet. Toutefois, le nombre d'éléments affiché

estaurer les paramètres 
x de Surround Mixer, 
z sur Démarrer -> 
ammes-> Creative -> 
 Blaster Audigy-> 

ive Restore Defaults.
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ue Par périphérique audio affiche 
e sélectionné. La vue Applet affiche 
sélectionné.

ive AudioHQ, reportez-vous à l'aide 

Sou ntenant des fichiers et des 
'algorithme d'utilisation de la 

Font Control, reportez-vous à l'aide 

Dev ntrols permet également de 
r la fonction Ignorer SPDIF pour vos 
eurs lorsque vous branchez vos 

e Controls, reportez-vous à l'aide en 

Cre u de lire des notes de musique 

Entr  écouter vos instruments et banques 
otre carte son, puis sélectionnez-le 
fonction de l'applet de contrôle ou du périphérique sélectionné. La v
uniquement les applets de contrôle pris en charge par le périphériqu
uniquement les périphériques audio qui prennent en charge l'applet 

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Creat
en ligne de cette application.

ndFont Control SoundFont Control vous permet de configurer les banques MIDI co
instruments SoundFont, DLS Wave ainsi que de définir l'espace et l
mémoire cache.

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Sound
en ligne de cette application.

ice Controls Device Controls permet de configurer des périphériques. Device Co
sélectionner le taux d'échantillonnage de votre sortie SPDIF, d'active
entrées et sorties numériques et de mettre en sourdine vos haut-parl
écouteurs sur le lecteur Audigy. 

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Devic
ligne de cette application.

ative Keyboard Creative Keyboard est un clavier virtuel qui vous permet d'écouter o
produites à l'aide de périphériques MIDI. 

ée MIDI Vous pouvez utiliser des périphériques d'entrée MIDI externes pour
MIDI. Commencez par connecter le périphérique d'entrée MIDI à v
dans Creative Keyboard.
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EAX nd Blaster Audigy.

nts constituant les éléments audio qui 

r ! Il s'agit là du premier système 
stes et interactives dans les jeux, la 
nt une qualité supérieure à celle du 
n peut presque le « voir ». Les effets 
un environnement en prenant en 
ion, l'écho et bien d'autres effets 

ontrol, reportez-vous à l'aide en ligne 

Cre
Wa

ns d'édition de son suivantes :
mat 8 bits (qualité cassette) et 16 bits 

c de nombreux effets spéciaux, et 
inversée, d'écho, de mise en sourdine 

ps

reative WaveStudio, reportez-vous à 
 Control EAX Control permet de configurer le moteur d'effets du circuit Sou

Par ailleurs, il vous permet d'indiquer à un faible niveau les composa
forment eux-mêmes un effet audio.

Les sons produits semblent si réels que vous pouvez presque les voi
informatique pouvant recréer et diffuser des expériences audio réali
musique et autres applications audio. Ces effets audio vous apporte
cinéma à domicile en vous offrant un son si vif que votre imaginatio
surpassent les sons Surround et positionnels 3D actuels et simulent 
compte la taille de la pièce, les propriétés acoustiques, la réverbérat
permettant une expérience réaliste.

Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de EAX C
de cette application.

ative 
veStudio

Creative Wave Studio vous permet d'exécuter facilement les fonctio
❑ Lecture, modification et enregistrement des données Wave au for

(qualité CD)
❑ Amélioration des données Wave ou création de sons uniques ave

opérations d'édition, telles que l'application d'un effet de lecture 
et de panoramique, la coupe, la copie et le collage

❑ Ouverture et modification de plusieurs fichiers son en même tem
❑ Ouverture de fichiers de données Raw (.RAW) et MP3 (.MP3)
❑ Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de C

l'aide en ligne de cette application.
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Cre
Play

u WMA) et de CD audio 
référés, il intègre aussi un codeur 
hiers audio numériques compressés. 
 vitesse de lecture normale et ce 

ation de Creative PlayCenter, 

Cre
Rec

r de diverses sources d'entrée comme 
hiers Wave (.WAV). Pour plus 
er, reportez-vous à l'aide en ligne de 

Cre
Min

onnus ou des disques compacts pour 
urs de DAT ou les graveurs de mini-

être d'un format audio différent.
 chaque piste.
ques.

nts sur l'utilisation du Creative 

Cre
De

ètres audio initiaux (paramètres par 
ative 
Center

Creative PlayCenter est un lecteur audio numérique (comme MP3 o
révolutionnaire. Outre la gestion de vos fichiers audio numériques p
MP3/WMA qui permet de transformer des pistes de CD audio en fic
Il permet de coder des pistes à une vitesse nettement supérieure à la
jusqu'à 320 kbps (pour le format MP3).

Remarque : Pour plus d'informations et de détails relatifs à l'utilis
reportez-vous à l'aide en ligne de cette application.

ative 
order

Recorder vous permet d'enregistrer des sons ou de la musique à parti
un microphone ou un CD audio, et de les enregistrer en tant que fic
d'informations et de détails relatifs à l'utilisation de Creative Record
cette application.

ative 
iDisc Center

Le Creative MiniDisc Center vous permet de lire des formats audio c
les enregistrer sur des dispositifs d'enregistrement tels que des lecte
disques.

Grâce au MiniDisc Center, vous pouvez :
❑ créer un album avec vos chansons préférées, dont chacune peut 
❑ insérer automatiquement une période prédéfinie de silence entre
❑ écouter votre album et l'enregistrer sur votre lecteur de mini-dis

Pour obtenir de plus amples informations ainsi que des renseigneme
MiniDisc Center, consultez son aide en ligne.

ative Restore 
faults

Creative Restore Defaults permet de restaurer l'ensemble des param
défaut).



4 création artistique et 

Utilisation d'applications
Ce chapitre décrit les applications à utiliser pour la 
les jeux et divertissements.
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Ut

e haute qualité, des divertissements 
issements et jeux sur Internet. Les 
besoins.

Lec
don
mu

Lec us pouvez bénéficier de la qualité du 

e équipé d'un lecteur compatible 
e les haut-parleurs analogiques 

 DVD (InterVideo WinDVD 2000 ou 
-3 SPDIF à votre carte son Sound 

érique Dolby (AC-3). Pour plus 
 Mixer.

DIF ou une fonction similaire.

• Ce
de 
déc
pre
SP
act
SP
car
de 
num
ilisation d'applications

Sound Blaster Audigy propose une lecture de données multimédia d
numériques, une capacité de création artistique, ainsi que des divert
pages suivantes décrivent les applications les mieux adaptées à vos 

ture de 
nées 

ltimédia

ture de DVD Si vous disposez d'un décodeur externe numérique Dolby (AC-3), vo
son audio numérique Dolby avec vos films en DVD. 

Toutefois, si vous ne disposez pas d'un tel décodeur, vous devrez êtr
DVD et de haut-parleurs prenant en charge jusqu'à 6 canaux, tels qu
Creative Inspire 5.1. Vous devez également disposer d'un lecteur de
CyberLink PowerDVD) capable d'envoyer un signal compressé AC
Blaster Audigy en vue du décodage.

Dans Creative Surround Mixer, activez la fonction de décodage num
d'informations, reportez-vous à l'aide en ligne de Creative Surround

Sur votre décodeur/lecteur de DVD, activez la fonction de sortie SP

rtains décodeurs/lecteurs 
DVD ne peuvent pas 
oder les canaux 5.1, mais 
nnent en charge la sortie 
DIF. Si tel est le cas, 
ivez la fonction de sortie 
DIF pour permettre à la 
te Sound Blaster Audigy 
décoder les signaux 

ériques Dolby.
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Lec
MP3

.

Lec
Wav

o. Le format WAV est utilisé pour les 
D audio réfère aux disques compacts 

Lec
MID

rne lors de la lecture. Utilisez 

Cré
non
nor
MID

n instrument exotique ou inhabituel 
 Studio. Ces instruments sont stockés 
 le Creative PlayCenter. Le CD 
os MIDI utilisant des banques 

Div
num

Lec
Surr

e qualité, vérifiez que vos haut-
s à votre carte Sound Blaster Audigy, 
Creative Surround Mixer. Pour les 
ements numériques grand public, 
ture de fichiers 
 ou WMA

Creative PlayCenter prend en charge et lit les fichiers MP3 et WMA

ture de fichiers 
e et CD audio

Utilisez Creative PlayCenter pour lire des fichiers Wave et CD audi
fichiers audio numériques présents sur une plate-forme Windows. C
audio pouvant être lus sur un lecteur de CD-ROM.

ture de fichiers 
I

MIDI (*.MID) est un format musical qui utilise un synthétiseur inte
Creative PlayCenter pour lire des fichiers MIDI.

ation de fichiers 
 conformes à la 
me General 
I

De nombreux musiciens ont créé des fichiers de musique utilisant u
(non conforme à la norme General MIDI) avec le Vienna Soundfont
dans des banques SoundFont. Ces fichiers MIDI peuvent se lire sur
d'installation de Sound Blaster Audigy contient de nombreuses dém
SoundFont de haute qualité.

ertissements 
ériques

ture de films 
ound

Si vous souhaitez bénéficier de divertissements de type film de haut
parleurs sont de bonne qualité. Si 4 ou 5 haut-parleurs sont connecté
paramétrez en conséquence la configuration des haut-parleurs dans 
films en DVD, il est recommandé d'acquérir un système de divertiss
ainsi que des haut-parleurs numériques Creative Inspire 5.1.
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Com
d'alb

 WAV ou MIDI à l'aide de Creative 

Cré
con

App
voc

uvez améliorer votre voix et même 
Control, accessible à partir de 

Enr
don
d'ef

onnées audio sans vous soucier des 
te d'effets audio.

Cap
mod
vidé

oStudio, vous permet de capturer et 
tels que AVI, QT, MOV ou MPEG.
pilation 
ums personnels

Vous pouvez compiler des albums contenant des fichiers CD audio,
PlayCenter.

ation de 
tenu

lication d'effets 
aux

Lorsque vous chantez ou enregistrez vos propres chansons, vous po
ajouter des effets spéciaux. Vous pouvez faire cela à l'aide de EAX 
Creative Surround Mixer.

egistrement de 
nées audio et 
fets

Creative Recorder permet d'enregistrer facilement toute source de d
paramètres du mixage. Vous pouvez également enregistrer toute sor

ture et 
ification de 
os

L'utilisation d'applications vidéo numériques, telles que Ulead Vide
de modifier vos vidéos, puis de les sortir dans des formats standard 
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Cré
con

Enr
plus
ASI

iel séquenceur MIDI tel que Cubasis 
 en plusieurs pistes musicales à partir 
 instrument de musique externe 
hone. La prise en charge ASIO vous 

nt réduit (résolvant ainsi les 

Cré
mus

 Audigy à l'aide Cubasis VST. Reliez 
antanément un synthétiseur de haute 
rmet également de créer vos propres 

Enr
tran
mus

ique et réaliser des transcriptions de 
partitions musicales.

Enr
mod
d'in
mus

llons bouclés, puis les utiliser en tant 
Vous pouvez également modifier des 
ation de 
tenu avancé

egistrement de 
ieurs pistes avec 
O

Vous pouvez créer chez vous un studio de musique à l'aide d'un logic
VST. Il vous permet d'assembler vos propres productions consistant
d'un synthétiseur MIDI (interne ou externe), de votre guitare ou d'un
(Entrée ligne), d'un périphérique numérique (SPDIF) ou d'un microp
permet de réaliser tout cela avec un temps d'attente considérableme
problèmes liés à la synchronisation de plusieurs pistes).

ation de 
ique

Vous pouvez créer de la musique de bureau sur votre Sound Blaster
un contrôleur clavier au port MIDI/manette de jeu pour obtenir inst
qualité avec ce logiciel. Le logiciel de séquencement fourni vous pe
compositions et arrangements musicaux.

egistrement et 
scription de 
ique

A l'aide de Cubasis VST, vous pouvez enregistrer votre propre mus
notations musicales. Vous pouvez également imprimer vos propres 

egistrement et 
ification 

struments de 
ique

Vous pouvez enregistrer une multitude d'effets sonores ou d'échanti
qu'instruments MIDI ; le tout à l'aide de Vienna SoundFont Studio. 
banques SoundFont existantes.
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Enr
don
num

riques (16 bits, 48 KHz) sur votre 
dio. Il vous suffit de connecter un 
ctionner CD Numérique dans 

Cré
mul

les. Vous pouvez littéralement créer 
 EAX Control, accessible à partir de 

Cré
de f
Sou

cale pour votre propre musique sont 
Studio pour convertir les boucles de 
 SF Studio depuis le site http://

Div
sur

Cod
CD

s vos chansons CD préférées sur le 
de listes de chansons personnalisées.

Télé
lect
MP3

ansons récentes à votre base de 
egistrement de 
nées audio 
ériques

Vous pouvez réaliser des enregistrements et des modifications numé
ordinateur avec Sound Blaster Audigy à l'aide de Creative Wave Stu
périphérique compatible SPDIF à la table de mixage DAT et de séle
Creative Surround Mixer.

ation d'effets 
tiples

Sound Blaster Audigy est pourvue de nombreux effets programmab
des milliers d'effets de réverbération et d'autres effets spéciaux dans
Creative Surround Mixer.

ation et lecture 
ichiers 
ndFont

Grâce à la technologie SoundFont, vos possibilités de création musi
sans limite. Créez vos propres banques SoundFont dans Vienna SF 
percussion en banques SoundFont. Vous pouvez télécharger Vienna
www.SoundFont.com.

ertissements 
 Internet

age de chansons 
 au format MP3

Grâce à Creative PlayCenter, vous pouvez coder et enregistrer toute
disque dur de votre ordinateur pour disposer d'une base de données 

chargement et 
ure de chansons 

Grâce à Creative PlayCenter, vous pouvez également ajouter des ch
données en les téléchargeant à partir de divers sites Web.
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Lec
MP3
ADV

t MP3 accompagnées d'un réalisme 
 concert ou d'une salle de bain ! Vous 
c quelqu'un qui ne dispose pas de la 

Réf
con
jeu

Pris
ADV

es meilleurs développeurs de jeux 
ite http://www.eax.creative.com pour 

Pris
Dire

und Blaster Audigy. Le son en 3D 

Pris
A3D

pouvez donc profiter des jeux A3D.

Pers
d'en
pou
pas 

 non EAX ADVANCED HD™ en 
urround Mixer.
ture de chansons 
 avec EAX 
ANCED HD™

Utilisez Creative PlayCenter pour créer des interprétations au forma
pluridimensionnel en ajoutant des effets tels que ceux d'une salle de
pouvez partager ces chansons améliorées au format MP3 même ave
carte Sound Blaster Audigy.

érence 
cernant les 

x

e en charge EAX 
ANCED HD™

Profitez des nombreux titres EAX ADVANCED HD™ conçus par l
pour vous immergez dans des environnements réalistes. Visitez le s
obtenir une liste complète des titres compatibles.

e en charge 
ctSound3D

Les jeux DirectSound3D (DS3D) sont pris en charge par la carte So
vous fait découvrir les jeux comme jamais vous ne les avez connus.

e en charge 
1.0

Votre carte traduit les appels A3D au format DirectSound3D. Vous 

onnalisation 
vironnements 
r les jeux n'étant 
en 3D

Vous pouvez créer des environnements personnalisés pour vos jeux
utilisant le panneau de configuration EAX accessible via Creative S



tre carte Sound
A Spécifications générales
Cette section répertorie les spécifications de vo
Blaster Audigy.
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Spé

er Audigy (FireWire/IEEE 1394/non-
/IEEE 1394 uniquement).

Car

Con
formances du système.

Proc
e de 192 dB
aux inaudibles

rs la mémoire hôte (limitée par la 

Che
qual

ne, Auxiliaire, Entrée TAD, Haut-
ternes via AC'97 Codec
traire pour chaque canal
ital Mixer Audigy
 avec un taux d'échantillonnage de     

s à un taux de 48 kHz en sortie haut-

16, 22.05, 24, 32, 44.1 et 48 kHz
cifications générales

Cette section répertorie les spécifications de votre carte Sound Blast
FireWire/IEEE 1394) et du support manette de jeu/MIDI (FireWire

actéristiques

trôle du bus PCI ❑ Spécification PCI compatible version 2.1
❑ Le contrôle du bus réduit le temps de latence et améliore les per

esseur Audigy ❑ Traitement avancé accéléré des effets numériques
❑ Traitement numérique 32 bits maintenant une gamme dynamiqu
❑ Interpolation 8 points brevetée réduisant la distorsion à des nive
❑ Synthétiseur 64 voix
❑ Mixage numérique et égalisation de qualité professionnelle
❑ Taille illimitée de la banque SoundFont pouvant être mappée ve

mémoire système disponible)

min audio de haute 
ité

❑ Mixage des sources analogiques, telles que CD audio, Entrée lig
parleur PC, Entrée microphone, avec des sources numériques in

❑ Lecture de 64 canaux audio, avec un taux d'échantillonnage arbi
❑ Mixage 32 bits de toutes les sources numériques au sein du Dig
❑ Conversion analogique/numérique 24 bits d'entrées analogiques

48 kHz
❑ Conversion numérique/analogique 24 bits de sources numérique

parleurs 5.1 analogiques
❑ Taux d'échantillonnage d'enregistrement 16 bits : 8, 11.025, 12, 



Spécifications générales A-2

Trait
num
prof

s Digital Interface) jusqu'à                     

aux d'échantillonnage de 44.1, 48 ou 

ture de contenu audio numérique 
ment).
tèmes amplificateurs/haut-parleurs 

r réduire les problèmes de connexion 

n charge ASIO

Con
mixa

liaire, Entrée TAD, Haut-parleur PC, 
ue MIDI et CD numérique 

mme de CD audio, Entrée ligne, 
, Périphérique Wave/DirectSound, 

erses sources audio pour 

table de mixage

Déc
Dolb

rs 5.1 ou transformation en chaîne 
deur externe
on dans le cas de petits haut-parleurs 
ement audio 
érique 
essionnel

❑ Prend en charge le signal d'entrée de format SPDIF (Sony/Philip
24 bits/96 kHz

❑ Sortie SPDIF avec résolution pouvant aller jusqu'à 24 bits à un t
96 kHz
Remarque : La sortie SPDIF n'est pas disponible lors de la lec
protégé créé avec la technologie DRM (Digital Rights Manage

❑ Possibilité de sélectionner la sortie SPDIF 6 canaux vers des sys
numériques externes

❑ Basculement logiciel d'entrée/sortie SPDIF (contournement) pou
de câbles (avec l'option de mise à niveau Audigy Drive)

❑ Enregistrement multipistes à faible temps de latence avec prise e

trôle de table de 
ge flexible

❑ Contrôle de la lecture logiciel des CD audio, Entrée ligne, Auxi
Entrée microphone, Périphérique Wave/DirectSound, Périphériq
(CD SPDIF)

❑ Contrôle de l'enregistrement logiciel des Mixage analogique (so
Auxiliaire, Entrée TAD et Haut-parleur PC), Entrée microphone
Périphérique MIDI et CD numérique (CD SPDIF)

❑ Possibilité de sélectionner la source d'entrée ou le mixage de div
l'enregistrement

❑ Possibilité d'ajuster le contrôle du volume maître
❑ Contrôle séparé des basses/aigus
❑ Contrôle de balance avant/arrière
❑ Contrôle de mise en sourdine et de panoramique des sources de 

odage numérique 
y (AC-3)

❑ Décodage du son numérique Dolby (AC-3) pour des haut-parleu
numérique Dolby SPDIF PCM (AC-3) compressée pour un déco

❑ Redirection des basses : améliore la sortie des basses sur un caiss
satellites



Spécifications générales A-3

ossibilité d'ajustement à des caissons 

n de basses

Crea
Surr

essionnelle

Com
Soun
(Fire
uniq

maximum dans le cadre d'une 

Co

Car
Aud
IEEE

Entr r le support arrière
pport arrière
lex à 4 broches de la carte
olex à 4 broches de la carte 

x à 4 broches de la carte
es de la carte
❑ Fonction de Crossover sur les basses fréquences (10–200 Hz) : p
autonomes pour obtenir le niveau de basses désiré

❑ Possibilité d'ajuster le niveau du haut-parleur central et du caisso

tive Multi Speaker 
ound™ (CMSS™)

❑ Technologie Multispeaker
❑ Mixage de sources mono ou stéréo vers des haut-parleurs 5.1
❑ Algorithme d'effet de panoramique et de mixage de qualité prof

patibilité : Pour 
d Blaster Audigy 
Wire/IEEE 1394) 
uement

❑ Compatibilité avec la spécification IEEE 1394a
❑ Prise en charge des débits de transfert de 100, 200 et 400 Mbps
❑ Prise en charge de 63 périphériques compatibles IEEE 1394 au 

configuration en série

nnexions

te Sound Blaster 
igy (FireWire/
 1394)

ées audio ❑ Entrée de ligne analogique de niveau Ligne via un jack stéréo su
❑ Entrée analogique Microphone mono via un jack stéréo sur le su
❑ Entrée analogique de niveau Ligne CD_IN via le connecteur Mo
❑ Entrée analogique de niveau Ligne AUX_IN via le connecteur M

(Disponible uniquement sur certains modèles)
❑ Entrée analogique de niveau Ligne TAD via le connecteur Mole
❑ Entrée numérique CD_SPDIF via le connecteur Molex à 2 broch
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Sort k 3,5 mm à 4 pôles située sur le 

 basses
rrière, centrale et pour le caisson de 

ués sur le support arrière, sorties de 

Inter
1394

 la carte pour connexion à la carte 

ière

Le co
IEEE
sortie
de 2 w
qu'un
puissa
IEEE
réinsc
alime
ies audio ❑ SORTIE ANALOGIQUE/NUMERIQUE via une prise mini-jac
support arrière
• SORTIE ANALOGIQUE : Haut-parleur central et caisson de
• SORTIE NUMERIQUE : Sorties numériques SPDIF avant, a

basses
❑ Deux sorties analogiques de niveau Ligne via les jacks stéréo sit

ligne avant et arrière 1 et 2
❑ Prise casque stéréo (32 ohms) sur la sortie de ligne avant

face FireWire/IEEE ❑ Connecteur FireWire/IEEE 1394 interne à 2 x 5 broches (J6) de
d'extension Audigy

❑ Connecteur/port FireWire/IEEE 1394 à 6 broches du support arr

nnecteur/port FireWire/
 1394 à 6 broches a une 
 d'une puissance maximale 
att. Ne connectez à ce port 

 périphérique de haute 
nce tel que le disque dur 

 1394 ou le lecteur de CD 
riptible, sauf s'il est auto-
nté.

Connectique Signal

1 TPA+

2 TPA-

3 GND

4 GND

5 TPB+

6 TPB-

7 POWER (+12 VDC)*

8 POWER (-12 VDC)*

9 VOID

10 GND

* Appauvri sur certains modèles
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Inter

eur Audigy (Option de mise à jour,  

ecteur manette de jeu/MIDI 
odèles)

Car
Blas
(no
139

Entr r le support arrière (Disponible 

pport arrière (Disponible uniquement 

lex à 4 broches de la carte
olex à 4 broches de la carte

x à 4 broches de la carte
es de la carte

Sort k 3,5 mm à 4 pôles située sur le 

 basses

rrière, centrale et pour le caisson de 
faces ❑ Connecteur VOL_CTRL à 1 x 4 broches
❑ Connecteur PC_SPK (haut-parleur du PC) à 1 x 2 broches
❑ Connecteur AUD_EXT à 2 x 20 broches pour connexion au lect

Disponible uniquement sur certains modèles)
❑ Connecteur JOYSTICK à 2 x 8 broches pour connexion au conn

(Connection optionnelle : Adaptateur métallique avec certains m

te Sound 
ter Audigy 
n-FireWire/IEEE 
4)

ées audio ❑ Entrée de ligne analogique de niveau Ligne via un jack stéréo su
uniquement sur certains modèles)

❑ Entrée analogique Microphone mono via un jack stéréo sur le su
sur certains modèles)

❑ Entrée analogique de niveau Ligne CD_IN via le connecteur Mo
❑ Entrée analogique de niveau Ligne AUX_IN via le connecteur M
❑ Entrée analogique de niveau Ligne TAD via le connecteur Mole
❑ Entrée numérique CD_SPDIF via le connecteur Molex à 2 broch

ies audio ❑ SORTIE ANALOGIQUE/NUMERIQUE via une prise mini-jac
support arrière

• SORTIE ANALOGIQUE : Haut-parleur central et caisson de

• SORTIE NUMERIQUE : Sorties numériques SPDIF avant, a
basses



Spécifications générales A-6

ués sur le support arrière, sorties de 

Inter
eur Audigy (facultatif)
rières. (Connection optionnelle : 
❑ Deux sorties analogiques de niveau Ligne via les jacks stéréo sit
ligne avant et arrière 1 et 2

❑ Prise casque stéréo (32 ohms) sur la sortie de ligne avant

faces ❑ Connecteur VOL_CTRL à 1 x 4 broches
❑ Connecteur AUD_EXT à 2 x 20 broches pour connexion au lect
❑ Connecteur Manette de jeu/MIDI 15 broches sur les supports ar

Adaptateur métallique avec certains modèles)



B s que vous pouvez 
de votre carte.
Dépannage
Cette annexe fournit des solutions aux problème
rencontrer lors de l'installation ou de l'utilisation 
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Dé

encontrer lors de l'installation ou de 

Pro
d'in
du

érez le CD d'installation Sound 

 Windows.

i du Poste de travail :

reau Windows.
la souris sur l'icône du lecteur de 

et suivez les instructions affichées à 

ion automatique :

r Panneau de configuration.
 Système.
t Gestionnaire de périphériques et 

ètres et sélectionnez Notification 

dows :

 (où D: représente la lettre de votre 
pannage

Cette annexe fournit des solutions aux problèmes que vous pouvez r
l'utilisation de votre carte.

blèmes 
stallation 
logiciel

L'installation ne démarre pas automatiquement lorsque vous ins
Blaster Audigy.

La fonction d'exécution automatique n'est peut-être pas activée dans

Pour lancer le programme d'installation grâce au menu de raccourc

1. Cliquez deux fois sur l'icône Poste de travail à partir de votre bu
2. Dans la fenêtre Poste de travail, cliquez avec le bouton droit de 

CD-ROM.
3. Dans le menu de raccourci, cliquez sur Exécution automatique 

l'écran.

Pour activer l'exécution automatique grâce à la notification d'insert

1. Cliquez sur Démarrer, sélectionnez Paramètres, puis cliquez su
2. Dans le Panneau de configuration, cliquez deux fois sur l'icône
3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ongle

sélectionnez votre lecteur de CD-ROM.
4. Cliquez sur le bouton Propriétés.
5. Dans la boîte de dialogue Propriétés, cliquez sur l'onglet Param

d'insertion automatique.
6. Cliquez sur le bouton OK pour quitter la boîte de dialogue.

Pour démarrer le programme d'installation depuis l'Explorateur Win

1. Dans l'Explorateur Windows, accédez au dossier D:\Audio\Setup
lecteur de CD-ROM).

2. Double-cliquez sur le fichier Setup.exe



Dépannage B-2

Pro nemental sont trop puissants.

être appropriée au fichier audio.

ans AudioHQ.

our sélectionner (Aucun effet) ou un 

de Surround Mixer, l'option Casque 

istrement sélectionnée est « Ce que 

pas affichées dans Surround Mixer.

 au sein d'une commande 
dio/Entrée TAD/Auxiliaire/Haut-
à une colonne :
blèmes audio Lors de la lecture d'un fichier audio, les effets ou le son environ

La dernière présélection environnementale sélectionnée ne doit pas 

Pour sélectionner un environnement adéquat :

1. Cliquez deux fois sur l'icône Panneau de configuration EAX d

2. Dans la zone Environnement, cliquez sur la flèche vers le bas p
environnement adéquat.

Aucun son n'est émis par le casque.

Vérifiez les éléments suivants :
❑ Le casque doit être connecté à la prise de sortie casque.
❑ Dans la page de l'onglet Haut-parleurs de la platine principale 

est sélectionnée dans la zone Haut-parleur.
❑ Dans la platine de mixage de Surround Mixer, la source d'enreg

vous entendez ».

Les sources d'enregistrement analogiques individuelles ne sont 

Les sources d'enregistrement analogiques suivantes sont regroupées
d'enregistrement appelée Mixage analogique (Entrée ligne/CD au
parleur PC), que vous trouverez dans le panneau d'enregistrement 
❑ Entrée ligne
❑ CD audio
❑ Auxiliaire
❑ Entrée TAD
❑ Haut-parleur PC
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nalogiques individuelles dans 

e la commande Mixage analogique 
). Pour plus d'informations, reportez-
uelles ne sont pas affichées dans 

ixer, assurez-vous que la source 
igne/CD audio/Entrée TAD/

analogiques que vous ne voulez pas 

xage. 
 cliquez sur le signe plus de couleur 
ortie numérique uniquement est 

ique uniquement et vous devez donc 
on depuis votre carte son. Pour plus 
e mode dans Surround Mixer.

ls que les fichiers.WAV, MIDI 

ne position intermédiaire. Si 
lume.
Vous ne pouvez pas sélectionner des sources d'enregistrement a
Surround Mixer.

Cinq sources d'enregistrement analogiques sont regroupées au sein d
(Entrée ligne/CD audio/Entrée TAD/Auxiliaire/Haut-parleur PC
vous à la section « Les sources d'enregistrement analogiques individ
Surround Mixer. » à la page B-2.

Pour enregistrer une source analogique individuelle :
❑ Dans le panneau d'enregistrement à une colonne de Surround M

d'enregistrement sélectionnée est Mixage analogique (Entrée l
Auxiliaire/Haut-parleur PC).

❑ Dans le panneau à six colonnes, mettez en sourdine les sources 
enregistrer en cochant la case Sourdine.

Aucun son ne provient des haut-parleurs.

Vérifiez que :
❑ vous avez connecté vos haut-parleurs à la sortie de votre carte. 
❑ vous avez sélectionné la source appropriée dans la platine de mi
❑ Si ces deux conditions sont remplies et qu'aucun son n'est émis,

rouge, situé au-dessus du contrôle VOL et vérifiez que la case S
cochée. Si c'est le cas, vous vous trouvez en mode Sortie numér
vous connecter aux haut-parleurs numériques afin d'obtenir du s
d'informations, reportez-vous à la rubrique d'aide qui concerne c

Aucun son n'est émis lors de la lecture de fichiers numériques te
ou AVI.

Vérifiez les éléments suivants :
❑ S'il existe, le bouton de volume des haut-parleurs se trouve sur u

nécessaire, utilisez la table de mixage Creative pour ajuster le vo
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ectés à la prise de sortie ligne ou à la 

. Pour plus de détails, reportez-vous 
-10.

 Mixer correspond à la configuration 

t Source de l'application Panneau de 

x sous DOS qui nécessitent un 

ROM et le connecteur d'entrée de CD 

Pou
98 

ation.

eux fois sur l'icône Multimédia.

r l'onglet CD audio.

audio sur ce lecteur CD-ROM pour 

Pou
Me

ation.

eux fois sur l'icône System.

let Gestionnaire de périphériques.
❑ Les haut-parleurs amplifiés ou l'amplificateur externe sont conn
sortie arrière de la carte.

❑ Il n'existe aucun conflit matériel entre la carte et un périphérique
à la section « Résolution des conflits d'entrée/sortie » à la page B

❑ Le haut-parleur sélectionné sur la platine principale de Surround
de votre haut-parleur ou casque.

❑ Les curseurs de son original dans les pages des onglets Maître e
configuration EAX sont paramétrés sur 100 %.

Aucun son n'est émis lors de la lecture d'un CD audio ou de jeu
CD-ROM.

Pour résoudre ce problème :

Assurez-vous que le connecteur audio analogique du lecteur de CD-
de la carte son sont connectés.

Activer la lecture numérique d'un CD :

r Windows 
SE

1. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
2. Dans la boîte de dialogue Panneau de configuration, cliquez d

3. Dans la boîte de dialogue Propriétés de Multimédia, cliquez su

4. Cliquez dans la case à cocher Lecture numérique pour les CD 
la sélectionner.

5. Cliquez sur le bouton OK.

r Windows 1. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
2. Dans la boîte de dialogue Panneau de configuration, cliquez d

3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ong
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e disque. Un menu apparaît alors.

ivante, cliquez sur la case à cocher 
r la sélectionner.

Pou
200
Wi

ation.

eux fois sur l'icône Système.

let Matériel.

e disque. Un menu apparaît alors.

ivante, cliquez sur la case à cocher 
r la sélectionner.

qué l'interruption du son.

umérique uniquement et que le 
 application de mixage que Surround 
s) est à l'opposé de celui choisi pour 
alance du CD audio dans le contrôle 
 correspondant dans Surround Mixer 
4. Cliquez deux fois sur l'icône des lecteurs de DVD/CD-ROM.

5. Le lecteur de votre ordinateur apparaît.

6. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône du lecteur d

7. Cliquez sur Propriétés.

8. Dans la case Lecture CD numérique de la boîte de dialogue su
Activer la lecture numérique sur ce lecteur de CD-ROM pou

9. Cliquez sur le bouton OK.

r Windows 
0 et 
ndows XP

1. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
2. Dans la boîte de dialogue Panneau de configuration, cliquez d

3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ong

4. Cliquez sur le bouton Gestionnaire de périphériques.

5. Cliquez deux fois sur l'icône des lecteurs de DVD/CD-ROM.

6. Le lecteur de votre ordinateur apparaît.

7. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône du lecteur d

8. Cliquez sur Propriétés.

9. Dans la case Lecture CD numérique de la boîte de dialogue su
Activer la lecture numérique sur ce lecteur de CD-ROM pou

L'application d'un effet de panoramique sur une source a provo

Ce problème se produit lorsque vous vous trouvez en mode Sortie n
paramétrage de la balance droite/gauche de la source dans une autre
Mixer (par exemple, l'application de contrôle de volume de Window
l'effet sur la platine principale de Surround Mixer. Par exemple, la b
de volume de Windows est à gauche alors que l'effet de panoramique
est à droite.
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s sources d'entrée audio.
errompue lorsque vous leur appliquez 

Cac
Sou
insu

 compatible SoundFont alors que la 

nt, déplacez le curseur du cache 

 quantité de mémoire vive disponible 

let de contrôle de SoundFont, 
sélection de banques.

Pro
la m ui de l'ordinateur.

l'ordinateur à la place. Exécutez les 

ur Panneau de configuration.

e Système.

Le seu
fichie
Sound
comp
qualit
Pour résoudre ce problème :

Ouvrez l'autre table de mixage et recentrez les balances de toutes le
Ainsi, l'émission de sons depuis vos sources analogiques n'est pas int
un effet de panoramique dans Surround Mixer.

he 
ndFont 
ffisant

La mémoire est insuffisante pour charger SoundFonts.

Cela peut se produire lorsque vous chargez ou lisez un fichier MIDI
mémoire allouée à SoundFonts est insuffisante.

Pour augmenter le cache SoundFont :

Dans la page de l'onglet Options de l'applet de contrôle de SoundFo
SoundFont vers la droite.

La taille du cache SoundFont que vous pouvez allouer dépend de la
sur votre système.

Si la mémoire vive du système est toujours insuffisante :

Effectuez l'une des opérations suivantes :
❑ Dans la page de l'onglet de configuration des banques de l'app

sélectionnez une banque SoundFont plus petite dans la zone de 
❑ Augmentez la quantité de mémoire vive de votre ordinateur.

blèmes avec 
anette de jeu

Le port manette de jeu ne fonctionne pas.

Le port manette de jeu de la carte son peut entrer en conflit avec cel

Pour résoudre ce problème :

Désactivez le port manette de jeu de la carte son et utilisez celui de 
actions suivantes :

1. Cliquez sur Démarrer, sélectionnez Paramètres, puis cliquez s

2. Dans le Panneau de configuration, cliquez deux fois sur l'icôn

l moyen d'obtenir un 
r moins volumineux 
Font est d'accepter un 

romis au niveaude la 
é du son.
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let Gestionnaire de périphériques.

tionnez  Port pour manette de jeu 
ndows 2000).

Actuel) :

matériel :
ctiver le profil matériel.

e les modifications soient prises en 

entrée dans le gestionnaire de 

mes.

e pour calculer la position de la 
iner la position de la manette de jeu, 

ation du BIOS, généralement dans la 
 existe, vous pouvez également 

autre manette de jeu.

N'essa
BIOS 
expéri
3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ong

4. Cliquez deux fois sur Contrôleurs son, vidéo et jeu, puis sélec
Creative Audigy (Port pour manette de jeu Creative dans Wi

5. Cliquez sur le bouton Propriétés.

6. Dans la boîte de dialogue Propriétés :

Si vous disposez d'une case à cocher Configuration d'origine (
• Désélectionnez-la pour désactiver cette option.

Si vous disposez d'une case à cocher Désactiver dans ce profil 
• Assurez-vous que la case à cocher est sélectionnée pour désa

7. Cliquez sur le bouton OK pour redémarrer Windows et pour qu
compte.

Lorsque l'interface de la manette de jeu du port jeu est désactivée, l'
périphériques est barrée par une croix rouge.

Le port manette de jeu ne fonctionne pas dans certains program

Le programme peut utiliser la synchronisation du processeur systèm
manette. Si le processeur est rapide, le programme peut mal déterm
considérant que la position est en dehors des limites.

Pour résoudre ce problème :

Augmentez le délai de reprise d'entrée/sortie 8 bits dans la configur
section des paramètres des fonctions des circuits. Si cette possibilité
diminuer la vitesse du bus AT. Si le problème persiste, essayez une 

yez pas de modifier le 
si vous n'avez aucune 
ence du logiciel système.
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Pro
de 
plu
pér
aud

ateur. Il peut s'agir d'une carte son ou 
udigy, nous vous recommandons de 
irer. L'utilisation de plusieurs 
es.

e l'installation de la carte Sound 

ries ou Sound Blaster PCI512, une 
omplètement l'ancien périphérique 
ructions qui s'affichent à l'écran pour 
ncienne carte son de votre ordinateur.
sage s'affiche pour vous conseiller de 
tirer. Cliquez sur le bouton Oui pour 

plètement la carte existante et retirez 

e <Suppression>, selon la carte mère 

our désactiver le circuit audio interne.

 du BIOS.

Les é
foncti
plus d
docum
votre 
blèmes lors 
l'utilisation de 
sieurs 
iphériques 
io

L'autre carte son installée ne fonctionne pas correctement.

Il se peut qu'un autre périphérique audio soit installé sur votre ordin
d'un circuit audio interne. Avant d'installer la carte Sound Blaster A
désinstaller complètement le périphérique audio existant et de le ret
périphériques audio sur votre ordinateur risque de créer des problèm

Vous pouvez également effectuer les opérations suivantes au cours d
Blaster Audigy :
❑ Si votre ordinateur détecte une carte son Sound Blaster Live! Se

boîte de message s'affiche pour vous conseiller de désinstaller c
audio et de le retirer. Cliquez sur le bouton Oui et suivez les inst
supprimer complètement l'ancien périphérique audio. Retirez l'a

❑ Si votre ordinateur détecte une autre carte son, une boîte de mes
désinstaller complètement l'ancien périphérique audio et de le re
poursuivre l'installation de la carte Sound Blaster Audigy.
Une fois la carte Sound Blaster Audigy installée, désinstallez com
la carte son de l'ordinateur.

Le circuit audio interne ne fonctionne pas bien.

Pour le désactiver, procédez comme suit :
1. Redémarrez votre ordinateur.

2. Lorsque la mémoire est vérifiée, appuyez sur <F2> ou sur la touch
installée.
Le menu de configuration du BIOS apparaît.

3. Sélectionnez Chipset Features Setup et appuyez sur <Entrée>.

4. Sélectionnez Onboard Legacy Audio et appuyez sur <Entrée> p

5. Appuyez sur <Echap> pour retourner au menu de configuration

6. Sélectionnez Save & Exit Setup, puis appuyez sur <Entrée>.

7. Appuyez sur <O> puis sur <Entrée>.

tapes peuvent varier en 
on des cartes mères. Pour 
'informations, consultez la 
entation du fabricant de 

carte mère.
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Pro
une
Bla
Ser
Bla

ne fonctionnent pas.

 se peut que les anciens périphériques 

vez également désactiver la carte 

ur Panneau de configuration.

e Système.

let Gestionnaire de périphériques.

onnez Creative Sound Blaster Live! 

Actuel) :

matériel :
ctiver le profil matériel.

e les modifications soient prises en 

ans le gestionnaire de périphériques 
blèmes avec 
 carte Sound 
ster Live! 
ies ou Sound 
ster PCI512

Les applications Sound Blaster Live! ou Sound Blaster PCI512 

Mises à part les fonctions normales de lecture et d'enregistrement, il
audio ne fonctionnent pas bien avec la carte Sound Blaster Audigy. 

Pour résoudre ce problème :

Désinstallez et retirez l'ancienne carte de votre ordinateur. Vous pou
Sound Blaster Live! ou Sound Blaster PC512.

1. Cliquez sur Démarrer, sélectionnez Paramètres, puis cliquez s

2. Dans le Panneau de configuration, cliquez deux fois sur l'icôn

3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ong

4. Cliquez deux fois sur Contrôleurs son, vidéo et jeu, puis sélecti
Series ou Creative Sound Blaster PCI512.

5. Cliquez sur le bouton Propriétés.

6. Dans la boîte de dialogue Propriétés :

Si vous disposez d'une case à cocher Configuration d'origine (
• Désélectionnez-la pour désactiver cette option.

Si vous disposez d'une case à cocher Désactiver dans ce profil 
• Assurez-vous que la case à cocher est sélectionnée pour désa

7. Cliquez sur le bouton OK pour redémarrer Windows et pour qu
compte.

Lorsque la carte Sound Blaster Live! series est désactivée, l'entrée d
est barrée par une croix rouge.
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Rés
con
sor

urvenir si votre carte et cet autre 
/sortie.

e ressource de votre carte son ou du 
de périphériques de Windows.

artes, à l'exception des cartes 
que et la carte graphique). Réinstallez 
 signale un conflit.

ur Panneau de configuration.

e Système.

let Gestionnaire de périphériques.

e de la carte son en conflit, qui est 
 Propriétés.

rces.

matiques est sélectionnée, puis 

ecter des ressources à votre carte son 

Pro
Wi
4.0

aît, accompagné d'un ou de plusieurs 

 après avoir installé avec succès la 
 les pilotes avec la carte audio retirée.

ation.

 Périphériques.

Vous p
reporte
dans le
98 SE
olution des 
flits d'entrée/
tie

Des conflits entre votre carte son et un autre périphérique peuvent s
périphérique sont paramétrés pour utiliser la même adresse d'entrée

Pour résoudre les conflits d'entrée/sortie, modifiez les paramètres d
périphérique en conflit dans votre système à l'aide du Gestionnaire 

Si vous ne savez pas quelle carte entre en conflit, retirez toutes les c
essentielles pour l'ordinateur (par exemple, la carte contrôleur du dis
ensuite chaque carte jusqu'à ce que le Gestionnaire de périphériques

Pour résoudre les conflits matériels sous Windows :

1. Cliquez sur Démarrer, sélectionnez Paramètres, puis cliquez s

2. Dans le Panneau de configuration, cliquez deux fois sur l'icôn

3. Dans la boîte de dialogue Propriétés système, cliquez sur l'ong

4. Dans l'option Contrôleurs son, vidéo et jeu, sélectionnez le pilot
indiquée par un point d'exclamation (!), et cliquez sur le bouton

5. Dans la boîte de dialogue Propriétés, cliquez sur l'onglet Ressou
6. Assurez-vous que la case à cocher Utiliser les paramètres auto

cliquez sur le bouton OK.

7. Redémarrez votre ordinateur pour permettre à Windows de réaff
et/ou au périphérique en conflit. 

blèmes dans 
ndows NT 

Un message d'erreur du Gestionnaire de contrôle des services appar
autres messages d'erreur lors du redémarrage du système.

Ce problème survient après retrait d'une carte audio de l'ordinateur,
carte Sound Blaster Audigy. Windows essaye de faire correspondre

Pour résoudre le problème :

1. Connectez-vous à votre ordinateur en tant qu'Administrateur.

2. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de configur
3. Double-cliquez sur l'icône Multimédia puis cliquez sur l'onglet

ouvez également vous 
r à la section Dépannage 
 fichier d'aide de Windows 

/Me.
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tes :

Pro
le l
DV
ave

iguration audio (par exemple, pour 
mais l'opération ne semble pas 
 platine de mixage Surround Mixer 
4. Supprimez de la liste les éléments situés dans les entrées suivan

• Périphériques audio

• Périphériques et instruments MIDI
supprimez les éléments autres que

• Audio pour Creative Sound Blaster Audigy

• MIDI pour Creative Sound Blaster Audigy

• MIDI pour Creative S/W Synth

5. Cliquez sur le bouton OK pour quitter la boîte de dialogue.
Les pilotes sont supprimés.

blèmes avec 
ecteur de 
D (non livré 
c le produit)

Vous regardez un film en DVD et vous essayez de changer la conf
passer du mode 6 canaux au mode sortie SPDIF ou vice versa), 
aboutir alors que tous les paramètres du lecteur de DVD et de la
sont corrects.

Pour résoudre ce problème :

Arrêtez puis redémarrez le lecteur de DVD.
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Pro
le p
num
Wi
200

u pilote du caméscope MSDV.

éo numérique pour le fichier 

re pas parfaitement adapté à votre 

teur de CD-ROM.

ecteur de CD-ROM et exécutez le 
'écran pour terminer l'installation.
ra peut-être d'insérer d'abord le 
 à l'écran pour terminer l'installation.

 tension.

Le pil
foncti
blèmes avec 
ilote vidéo 
érique pour 

ndows 98 SE/
0/Me

Le caméscope vidéo numérique ne fonctionne pas bien.

Vous ne disposez peut-être pas de la dernière version (v4.10.2226) d

Pour résoudre ce problème :

1. Visitez le site Web de Microsoft et téléchargez la mise à jour vid
DirectX 8.0 (dx80bda.exe).

2. Installez le fichier ci-dessus sur votre ordinateur.
Remarque : Vous devez d'abord installer DirectX 8.0 ou 8.0a.

Si le problème persiste, le pilote du caméscope MSDV n'est peut-êt
appareil.

Pour résoudre ce problème :

1. Mettez votre caméscope vidéo numérique sous tension.

2. Insérez le CD d'installation Sound Blaster Audigy dans votre lec
Quittez l'écran de bienvenue.

3. Dans l'Explorateur Windows, recherchez le dossier 1394 sur le l
fichier DVConnect 240.exe. Suivez les instructions affichées à l
Si vous utilisez Windows 98 SE/Me, un message vous demande
CD-ROM Windows 98 SE/Me. Suivez les instructions affichées

4. Cliquez sur le bouton Terminer.

5. Mettez votre caméscope vidéo numérique hors tension puis sous

ote 1394 MSDV ne 
onne pas sous Windows XP.
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Pro
rap
tra
fich
cer
mè
puc

il est possible que l'un des problèmes 

 de répondre (il est bloqué) ou il 
 autre lecteur soient incomplets ou 

nt la carte mère est équipée du jeu de 

6B :
 

Figure B-1 :  Onglet Gestionnaire de 
périphériques.
blèmes en 
port avec le 
nsfert de 
iers sur 
taines cartes 
res à jeu de 
es VIA   

Après avoir installé la carte sur une carte mère à jeu de puces VIA, 
suivants se produise : 

Lors du transfert de grandes quantités de données, l'ordinateur cesse
redémarre. Il se peut également que les fichiers transférés depuis un
altérés.

Ces problèmes se produisent sur un nombre infime d'ordinateurs do
puces du contrôleur VIA VT82C686B.

Pour savoir si votre carte mère comporte un jeu de puces VT82C68
❑ Reportez-vous au manuel de l'ordinateur ou de la carte mère, ou
❑ procédez comme suit dans Windows : 

i. Cliquez sur Démarrer -> Paramètres -> Panneau de 
configuration.

ii. Cliquez deux fois sur l'icône Système.

iii. Cliquez sur l'onglet Gestionnaire de périphériques ou 
Matériel.

iv. Cliquez sur l'icône Périphériques système. 

v. Dans la liste qui apparaît, vérifiez si les éléments mis en 
surbrillance dans la figure B-1 ci-dessous sont affichés.

vi. Si ces éléments apparaissent, retirez le capot de votre 
ordinateur et repérez le jeu de puces VIA sur la carte 
mère. (Prenez soin de respecter les consignes relatives à 
la sécurité décrites dans le manuel.)

6. Le numéro de modèle du jeu de puces VT82C686B est 
inscrit sur la puce elle-même.

Si votre carte mère comporte le jeu de puces VT82C686B :
❑ Creative vous recommande de prendre contact avec le 

revendeur de votre ordinateur ou avec le fabricant de votre 
carte mère (pour la deuxième solution).
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its ci-dessus en procédant de l'une des 

ttp://www.viatech.com*,

ère auprès du site Web du fabricant*

 de la société en question. Creative
 ou des éléments téléchargés sur ces
iquement.

Pro
Wi

dows XP lors de l'installation 

sociétés à soumettre leurs solutions 
'est pas soumis ou ne répond par à la 

ui-ci s'affiche.

ociétés que Creative. Le cas échéant, 
tes de périphériques non signés par 

t pas nécessairement votre ordinateur.

ous pouvez contacter la société qui a 
❑ Certains utilisateurs sont parvenus à résoudre les problèmes décr
manières suivantes :

• en téléchargeant les derniers pilotes VIA 4in1 depuis le site h

• en se procurant la dernière version du BIOS pour leur carte m

• *Le contenu de ces sites Web est sous l'entière responsabilité
  dégage toute responsabilité pour ce qui est des informations
 sites. Ces informations vous sont fournies à titre indicatif un

blèmes sous 
ndows XP

Un message d'erreur d'installation matérielle s'affiche sous Win
d'applications non Creative.

Lors de la commercialisation de ce produit, Microsoft a engagé les 
matérielles pour certification. Si un pilote de périphérique matériel n
certification Microsoft, un message d'avertissement semblable à cel

Il peut apparaître lors de l'installation de pilotes matériels d'autres s
vous pouvez cliquer sur le bouton permettant de continuer. Les pilo
Microsoft peuvent être utilisés sous Windows XP et ne déstabilisen

Si vous avez besoin d'autres informations ou d'une aide liée à XP, v
développé le pilote, via son site Web ou sa ligne d'assistance.
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